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Бюлетені за 1998-2014 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пiсня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlitopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
20 березня – концерт кобзарів та відкриття виставки «Кобзарськими стежками»,  Київ, вул. Лаврська 9, корпус 26 
22 березня – день народження композитора Миколи Лисенка 
28 березня – концерт 10 бардів Донбасу, Донецьк, кафе «Бард», пр-кт Матросова, 27-А 
29 березня – концерт-реквієм «Слава Небесній Сотні» у Львівській обласній філармонії
4 квітня – день народження Антоніни Тимченко, поета, автора пісень із Харкова

6 квітня – день народження Едуарда Драча, барда, кобзаря із Києва

11-13 квітня – 26-й фестиваль авторської пісні "Булат" у Сумах

Кость Москалець
ОСТАННІЙ ВОЇН 
Зеленим світлом горить зоря. 
Лети до неї і не звертай, 
І не чекай на тих, хто впав 
В пісок пустель. 

Там попереду сяє воля, 
Там попереду пахнуть квіти, 
І ніхто не стріляє в серце, 
І ніхто не спливає кров’ю. 
Лети, 
Ти останній воїн, 
Лети, 
І не слухай болю, 
Лети 
Понад полем бою, 
Я з тобою. 

Внизу далекі міста горять, 
А понад ними живий смарагд, 
Його не зрадь, бо ти мій брат, 
І це - наказ. 

Там попереду буде спокій, 
І вина принесуть дівчата, 
Там розрядим автомати, 
І влаштуєм собі свято. 

Лети, 
Ти останній воїн, 
Лети, 
І не слухай болю, 
Лети 
Понад полем бою, 
Бог з тобою. 

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Email: p_karta@ukr.net,  p_karta@mail.ru
Київ – Володимир Самайда

Дякую, Петре! Співатиму нині Шевченка, старатимусь. А так не пишеться, хіба що:

В столиці дощ, і якось легше дихати..

По лицю дощ, і можна собі плакати..

Я в центрі знов, і скоро зацвітуть сади..

А дощ змива криваво-вогняні сліди..

Спокійно тут довіку мені не пройти,

І квіт живий довіку майорітиме

З уклінною подякою і каяттям, 

Що не закрив собою жодного життя 

Ні я, ні ти.. А всі ж Вони батьки, брати і діти ще..

Все вище, вище, ви-ище..

музика проста, в ритмі дощу тихого чи сліз швидких.. може колись заспіваю..

Київ  - Євген Романенко 


«ТаРута» і Роман Коляда презентують новий виднограй

4 дні, 4 країни і 6 концертів. WorldMusic гурт «ТаРута» і київський піаніст-імпровізатор Роман Коляда презентують на Балтійському узбережжі свій новий виднограй. Новий відео доробок було відзнято на українську народну пісню «Чумацька» наприкінці минулого року у мальовничому Замку Радомисль, що у Радомишлі. Режисер стрічки – Дмитро Суходол.

Лідер гурту «ТаРута», а за сумісництвом ведучий сцени київського Майдану Євген Їжак вважає, що «співцям революції в такий складний для країни час не личить влаштовувати пафосні презентації у дорогих концерт-холах». Саме тому українська прем’єра нового відео від «ТаРута» відбулася без зайвого галасу на Майдані 20 березня. Перед цим відео на пісню «Чумацька» київські музиканти презентували у Вільнюсі під час офіційного державного концерту з нагоди Дня Незалежності Литви 11 березня. 

Вже 27 березня проект «TaRuta feat. Kolyada» виступить у польському місті Ольштин в рамках концерту «Солідарні з Україною». Наступного дня, 28 березня, українські музиканти матимуть сольний концерт у литовському Каунасі. 29 березня «тарутяни» відіграють два концерти в рамках найбільшого музичного фестивалю Прибалтики «Tallinn Music Week». А у неділю, 30 березня, вони заспівають спочатку у литовському місті Біржай, а потім в столиці Латвії - Ризі. 

Не обділить «ТаРута» і київських шанувальників. На День рок-н-ролу, 12 квітня, в столичному клубі “Gogol BARdello” відбудеться їхній спільний з Романом Колядою концерт. Музичний заклад знаходиться за адресою вул. Шота Руставелі, 16-а. Початок концерту о 20:00. Вхід – 50 грн.           

Київ  - Денис Голубицький 
http://www.youtube.com/watch?v=oHvXLIa9TV8 

Читаємо Київ з Денисом Голубицьким

Читаємо Київ — щотижнева програма для тих, хто любить Київ и книжки. Авторка і ведуча, екскурсовод і культуролог Владислава Осьмак, запрошує до розмови про літературний образ нашого міста — образ, який постає з поетичних рядків і прозових творів, краєзнавчих праць, путівників та архівних фото.

Київ  -  Анатолій Рибін

Чи будуть повернені  Україні  вкрадені мільярди  –  народові України доводиться тільки сподіватися. Проте одних лише сподівань однозначно замало…                                                                                                                  

А втім, справжнє багатство України  –  це її народ, її національний характер.

ЗОЛОТО ПОЛУБОТКА

Скільки ж наша земля породила вже тих, 

Хто ховав і ховає усюди по світу і срібло, і злато,.. 

Хто для себе, а хто до скінчення часів не простих… 
Прямо скажемо  –  дуже багато…
І не першим, мабуть, був відомий у світі уже  
Той, хто в діжках відправив у схрони дукати  

Золотії  до Англії, в котрій чесність є понад усе,
Котра завжди готова відразу і все повертати…

Йшли роки, йшли й проходили цілі століття,  
Вже не в діжках, а в банках ховають дукати будь-де навмання, 
Мабуть, просто за звичкою, й цілі обійстя, 
А весь світ обіцяє віддати нам… чоботи з бугая…

І от врешті діждались, діждались ми кращих часів, 
Бо не ждемо ми більше, як дівка, що діждеться, гарна, всього й на печі,  
І повернуть нам злато тепер навіть з самих далеких країв… 
„Гей, злиденні  й обмануті, швидко розкрили свої гаманці!..“ 
Розкриваймо ж швиденько,.. хутчіше свої портмоне,  
Кожен з нас тепер може і торбу дукатів отримати,  
Тільки перш ніж отримати  –  той, хто іще не дурне  –  
Має плату хорошу віддати,.. й не треба, панове, каструлями гримати… 

Бо злякати ми можемо тих, хто нарешті нам все віддає,
Тільки ж, людоньки добрі, чекайте терпляче й не гримайте ви у каструлі, 
А та плата, що треба віддати, і зовсім не платою є,.. 
А інакше, панове, повернуть нам знову все злато у вигляді дулі…
Мабуть завжди, як дурневі, думкою нам багатіти, 
І ніколи не прийде до рідного краю жаданий прогрес… 
Нумо ж, браття, до діла, інакше лишається нам тільки скніти, 
Коли й далі ми вірити будемо в обіцяну манну з небес…

Ця та інші пісні на http://www.bards.name/person418
Київ  -  розсилка сайту http://festivali.org.ua/
Информация о фестивале "Булат": http://festivali.org.ua/frm/index.php?t=2128
Рубіжне  Луганської області – Андрій Жарков
ПОЛОЖЕНИЕ 
о проведении ІХ фестиваля авторской песни

«ЗАРЯ ДОНБАССА»

Организаторы фестиваля: 
- Объединенный профком Рубежанских химических заводов; 

- Научно – производственное предприятие «Заря»;
- Рубежанский казенный химический завод «Заря»; 
- ООО «Заря – Сервис - Плюс»;

- Благотворительный фонд «Эльза».

1. Цели и задачи

1.1. Развитие и популяризация авторской песни;
1.2. Выявление талантливых авторов и исполнителей авторской песни, содействие их творческому росту;
1.3. Открытие новых направлений и форм авторской песни;
1.4. Пропаганда здорового, активного и трезвого образа жизни, патриотизма, любви к природе и родному краю;
1.5. Расширение культурных и деловых связей между представителями регионов Украины, стран СНГ.

2. Оргкомитет фестиваля

2.1. Для проведения фестиваля создается оргкомитет из представителей Объединенного профкома РХЗ, 

НПП «Заря», 

РКХЗ «Заря», ООО «Заря – Сервис - Плюс», БФ «Эльза». 

2.2. В состав оргкомитета по согласованию могут быть включены представители других предприятий, учреждений и организаций, а также организационных комитетов других фестивалей авторской песни, бардовских клубов.

2.3.Оргкомитет:

- формирует рабочую группу, жюри, штаб фестиваля; 
- осуществляет взаимодействие с органами власти, объединениями граждан, средствами массовой информации;
- обеспечивает охрану общественного порядка, работу пункта медицинской помощи; 

 - организует проведение фестиваля, определяет победителей, проводит их награждение.

3. Сроки, условия и место проведения фестиваля

3.1. Фестиваль «ЗАРЯ ДОНБАССА» является открытым некоммерческим мероприятием и проводится с 1 по 3 мая 2014г. в городе Рубежное Луганской области на территории базы отдыха «Заря» в заповедных Кременских лесах.
3.2. Для участия в фестивале приглашаются авторы, исполнители, творческие коллективы, любители авторской песни, гитарной музыки и поэзии.
3.3. Регистрация участников фестиваля проводится оргкомитетом в Парке отдыха (южная часть г. Рубежное, ул. Дзержинского), а также по прибытию на фестиваль.
Обязательно необходимо иметь при себе копию паспорта и инд. кода.
3.4. Участники фестиваля, прошедшие регистрацию, размещаются на территории базы отдыха «Заря» в деревянных домиках (по предварительной заявке) или собственных палатках (по желанию).
Организационно-санитарный сбор при регистрации (включающий пользование постельным бельём, кухней с газовыми плитами и холодильниками, водоснабжением и душевыми, уборку территории) составляет:
40 гривен в сутки за проживание одного человека в домике; 20 гривен за установку одной палатки; 10 гривен за стоянку одного транспортного средства.
К услугам участников – спортплощадки, комплексное питание за собственный счет, возможность приготовления пищи на костре (с целью организации бережного отношения к природе жители палаточного городка обеспечиваются дровами).
3.6. Наиболее яркие авторы, исполнители, ансамбли авторской песни, поэты по решению оргкомитета награждаются дипломами, благодарностями, призами. 

4. Финансирование фестиваля

4.1. Финансирование фестиваля осуществляется за счет средств организаторов, спонсорских и меценатских вложений.
4.2. Лица, предприятия и учреждения, желающие выступить в качестве спонсоров фестиваля, со своими предложениями должны обратиться в оргкомитет до 25.04.2014г.

5. Дополнительные положения 
5.1. Исполнение песен под фонограмму не допускается.
5.2. Лица в нетрезвом состоянии к участию в концертных программах не допускаются, в том числе и в рамках «Свободного микрофона».
5.3. Оргкомитет вправе не допустить к участию в концертных программах авторов и коллективы, не вписывающиеся в формат фестиваля и морально-этические нормы.
5.4. На территории базы отдыха запрещается торговля любыми товарами и продуктами, за исключением продукции интеллектуальной собственности участников (диски, книги, фотографии, значки, плакаты и т.п.)

5.5. Участники фестиваля, определенные оргкомитетом, перед отъездом на базу отдыха «Заря» 1 мая принимают участие в концерте на территории Парка отдыха в южной части г. Рубежное.

5.6. Отъезд на базу отдыха «Заря» осуществляется 1 мая централизовано автобусами организаторов от Парка отдыха после окончания концерта. 

Отъезд с базы отдыха «Заря» осуществляется 3 мая централизовано автобусами организаторов после окончания фестиваля.

Андрей Жарков: +380 50 426 0019, zarjad@yandex.ru
Виктор Соловьёв: +380 50 328 77 90, тел/факс +380 6453 9 50 59

93001 Украина, г. Рубежное, Луганской обл., ул. Заводская, 6, Объединенный профком РХЗ
Рубрика – «Митці про Крим»
Із Севастополя отримав розсилку, де написано:

«Сообразно торжественному моменту – присоединению Крыма и города Севастополя к России – на сайте Севастопольская БАРД-АФИША размещена подборка видео созвучных этому событию бардовских произведений».

На розсилку відповіла відома виконавиця із Києва, яка описала біль українців через кримські події.

Упорядник

Київ – Ольга Артеменко
ЗДРАВствуйте, мои дорогие севастопольские и не только севастопольские друзья.

Я очень рада тому, что вы все такие счастливые и ликующие. Но есть небольшое НО: Все то, что сейчас происходит в той стране, которую мы раньше вместе называли НАШЕЙ, для меня лично является невыносимой болью.

Последние события были безжалостной ампутацией без наркоза. Отделение Крыма от Украины прошлось по моему сердцу и по всему моему существу такой глубокой раной, что я сомневаюсь, что в ближайшее время ей суждено зажить и зарубцеваться.  Для того, чтобы это произошло, должно пройти много времени. И в это время должны быть исключены раздражители в виде песен и стихов моих любимых людей, которые нынче по какой-то совершенно нелепой причине оказались на другой стороне баррикад. Поэтому осмелюсь просить:

ИСКЛЮЧИТЕ МОЙ АДРЕС, ПОЖАЛУЙСТА, ИЗ РАССЫЛКИ ВАШЕГО САЙТА. Надеюсь, что со временем я найду в себе силы вернуться в эту рассылку и радоваться новым песням, хорошим концертам и радостным событиям, которые происходят в Крыму. А пока можете считать меня не очень хорошим другом, который не умеет радоваться радостям ближнего. В моей душе сейчас только слезы – и это не метафора, это натуральное мое состояние.

Я желаю Вам солнца, радости и удачи.

Пишите, творите, встречайтесь, пойте, радуйтесь.

Кажется, я еще вас всех очень люблю, сквозь слезы.

С уважением,

Ольга Артёменко

г.Киев

Украина

Ніжин – Олександр Гадзінський

Русопетство

  Чи повинен бард писати патріотичні пісні? Смішне питання. Хіба не камерному естету Б.Окуджаві належать  чеканні рядки: «Горит и кружится планета… Над нашей Родиною дым, И нынче нам нужна одна победа, Одна на всех – мы за ценой не постоим !»? Хіба не В.Висоцький співав, що «Купола в России кроют чистым золотом, Чтобы чаще Господь замечал»?  Віриш  високим словам і почуттям, бо знаєш і про особисте ставлення до Батьківщини цих людей -- за принципом, що його висловив колись І.Франко: «Я не люблю її з надмірної любові».

 Пісні й вірші, представлені на сайті «Севастопольская БАРД-АФИША», зроблені на належному професійному рівні і є, безумовно, патріотичними. От тільки як оцінити цей патріотизм?

 Картина світу, представлена у творах, окреслюється поняттями «Росія», «російський». Спочатку це ностальгійне заглиблення в історію. Старенький севастопольський трамвай відвозить В.Губанова у початок ХХ століття, де він елегійно помічає «строгой дамы удивленное пенсне», якій «восхитительный поручик изъясняется в любви».

 Суворіший К.Вихляєв у пісні «Фарфор Серебряного века»  нагадує, як прощалась із Кримом відступаюча біла гвардія, а потім на голодній еміграції «меняли царские награды на хлеб…, но томик Пушкина бесценный не предавали никогда». Благородними були предки, а ось нащадки не такі: «И на обломках генофонда никто не пишет имена». У вірші московського поета Лева Болдова Севастополь постає «непокоренным Зурбаганом», містом, «не променявшем на харчи, медали… андреевский свой флаг». Щоправда, і в цьому місті гріновської мрії «глушат водку внуки адмиралов»…  Типово романтичне протиставлення поколінь, коли автора проймає розпач із приводу сучасного забуття і занепаду.

 Взагалі всі наші барди – романтики, як і належить їм бути. Але вони – російськоцентричні романтики, які наглухо замкнули себе у рамках Севастополя як міста російської слави. Тому із вірша у вірш, із пісні в пісню переходять заштамповані образи вічного бою за Севастополь, перестороги його ворогам (у минулому і в теперішньому), клятви у вірності, як у пісні О.Іваненка: «Принимать не впервые нам бой, Севастополь, всегда я с тобой!.. С нами Бог и андреевский флаг». Всі ці пишномовні штампи аж надмірно сконцентровані у пісні К.Фролова: «Над бастионом реет наше знамя, Опять в набат звонят колокола, Орел двуглавый воспарил над нами…» і т. д. Є тут один цікавий імператив, що прив’язує історичний антураж  твору до сучасності («И нам не нужно западных утопий, Пусть знает враг, нагрянувший сюда…») і зумовлює ударний рефрен пісні: «Покуда будет русским Севастополь, Россия не изведает стыда». До речі, на сторінці сайту є фото: вболівальники петербурзького «Зеніта» розгорнули на стадіоні величезний банер із цими словами К.Фролова. До барда прийшла всенародна слава? Сумнівна слава! 

Апофеозом пропонованої тематичної добірки є щойно створена гарячими слідами подій пісня В.Грачова «Крымский День Победы». Досвідчений бард  знає, як зробити шлягер: бравурна маршово-оптимістична музика, святково-романтична образність, барвистий відеоряд… З приводу чого? «Крым сегодня стал снова российским!» Тобто з приводу підступної анексії Криму, яку засудив весь світ! Так, пісня уже звучить, її підхоплюють зомбовані кримчани: «Но сегодня особенный день – Вопреки галичанам - нацистам, Вопреки грязи прощлых измен Крым сегодня стал снова российским!» Особливо розчулює оця рима: нацистам – российским. Чи то вона антонімічна, чи то навпаки – синонімічна… Автор цим не переймається, адже – «Крыма с Родиной объединенье»! Це ж наскільки треба бути егоїстично-глухим цьому інтелігентному чоловікові, щоб в унісон із російським агітпропом обізвати цілий народ нацистами!

 І знову до речі: на цій же сторінці сайту розміщене привітання В.Грачову з приводу присвоєння йому указом Президента України від 22.01.2014 року звання Заслуженого працівника культури України. І він прийняв! Не вистачило духу відмовитись від «нацистської» відзнаки? А всі 23 роки не вистачало духу зібрати валізу і виїхати геть із «нацистської» країни?

 Підсумовуючи цей спонтанний огляд бардівської творчості севастопольців, хочеться відзначити, що не страшна альтернативність тих, що думають інакше, ніж ти. І російсько центричність не страшна, бо патріот патріота завжди зрозуміє. Страшна затята, заскорузла шовіністична імперськість, котра зневажає  і ненавидить інші народи. Іще страшніше, коли носіями імперськості є митці. Де ваша духовність, митці? Де благородство і співчуття, солідарність і опірність? Що залишиться від ваших пісень? Русопетство, та й годі.

Суми – Петро Картавий
Крим: повернення в тоталітарне минуле

У деяких записах пісень із севастопольського сайту вразила ейфорія від протиправного відторгнення Криму від України. Автори пісень не помітили порушення Росією гарантій цілісності держави Україна від 1994 року за передану ядерну зброю та договору 1997 року між Україною і Росією, де обидві сторони зобов’язались поважати територіальну цілісність одна одної і підтвердили непорушність існуючих між ними кордонів. 

Пізніше “пісні Перемоги” зникли із сайту, але залишилось відчуття деградації авторів пісень, які не розуміють втрати свободи співцями при деспотії. Мабуть свобода їм непотрібна, як деяким “героям” моєї римованої замальовки 2006 року.  

Свобода як феномен прозріння
Свободи! – просили раби,

і разом голоси зливалися.

У відповідь чули: «Увы!» –

господарі щиро сміялися.

Свобода! – запитував блазень – 

і що з нею робити?

Погляньте на мене – красень,

якого навчили служити.

Свободу! – кричав бунтар,

аж піна летіла з рота.

Та мало роздути пожар – 

потрібна велика робота.

А нам – вільним птахам,

немає потреби благати,

свободу здобуто життям – 

давайте про це співати.

У попередньому літописі опублікована стаття барда Олексія Бика “Острів Крим: життя в окупації. Свідчення очевидця”, яка закінчувалася словами: “Далі буде…”, тому пропоную назви та адреси його нових статей про Крим. 
“Крим, який ми зрадили”, 11 березня,  http://glavcom.ua/articles/18128.html  
“Мустафа Джемилев: Мне показалось, что референдум для Путина не обязательный пункт для принятия решения”,  14 березня,  http://glavcom.ua/articles/18210.html

“Чим допоможе ООН Україні?”, 18 березня,  http://glavcom.ua/articles/18312.html

“Державна зрада за наш рахунок, або Як нардепи від Криму вітали окупацію”, 20 березня,  http://glavcom.ua/articles/18354.html
Пригадався давній, але співзвучний сьогоденню вірш Олексія. Упорядник 

Олексій Бик

      *  *  *

Я буду починати все з кінця,

Мені ніколи не бувало гірше,

Я знаю, що мені не до лиця

Ні мої крила, ні пісні, ні вірші.

На кожного із нас – своя тюрма,

Свої Іуди і свої Пілати...

Людина від народження німа,

Я хочу розучитися мовчати!

Перегризу ланців тугу петлю,

Із вуст своїх зірву мовчання пута,

Я ні об чім нікого не молю,

Мене вже не зламати. Не зігнути.!

Звихнусь, завию вовком, закричу,

Ковтну повітря і зіпнусь на ноги,

Навік зречуся болю і плачу

На перехрестях нової дороги,

Я вийду за околиці світів

Одним-один, хитаючись з утоми,

Я ні об чім нікого не просив,

Тим більше не проситиму потому...

Я буду починати все з кінця,

Мені ніколи не бувало гірше,

Я знаю, що мені не до лиця

Ні мої крила, ні пісні, ні вірші.
Київ – “Червона рута”, ел. адреса db_ru@ua.fm  (фрагменти листів)

ІНФОРМАЦІЯ  ПРО ДЕРЖАВНІ СЛУЖБИ ДОПОМОГИ ГРОМАДЯНАМ, 

ЯКІ ВИЇХАЛИ  З АР КРИМ, М. СЕВАСТОПОЛЬ ТА ІНШИХ РЕГІОНІВ,

ДЛЯ ТИМЧАСОВО ПЕРЕБУВАННЯ В ІНШИХ ОБЛАСТЯХ УКРАЇНИ З МЕТОЮ ВЛАСНОЇ БЕЗПЕКИ

Для вирішення питань, пов'язаних з тимчасовим перебуванням в інших регіонах, слід звертатися за телефоном Урядової "гарячої лінії" (БЕЗКОШТОВНО):   0 800 507 309
Для отримання всіх видів державної соціальної підтримки, зокрема пенсії, допомоги, компенсації слід звертатися до найближчого органу соціального захисту населення або управління Пенсійного фонду України.
Основні документи, які необхідно мати при собі (за наявності):
- паспорт;
- посвідчення отримувача пенсії, допомоги, пільговика;
- довідка про присвоєння ідентифікаційного коду.

Телефони та адреси органів соціального захисту населення:
- Пенсійний фонд  0 800 503 753
- Державний центр зайнятості 0 800 505 060      730 – з мобільного телефону
- Фонд соціального страхування з тимчасової втрати працездатності   0 800 501 892
- “Телефон довіри” Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань  

0 800 501 383
…

Інформація про розселення та надання безкоштовного проживання сім’ям з Криму 

та інших регіонів України, де є загроза агресії з боку Росії:
…

16. «Крим SOS» - допомога у розселенні та наданні безкоштовного проживання сім’ям з Криму:

тел. 095-031-53-97, 093-755-74-09

ел. адреса: krym.sos@gmail.com
сайт: https://www.facebook.com/KRYM.SOS
17. «Євромайдан SOS» - інформація про місця розселення та надання безкоштовного проживання сім’ям з Криму та інших регіонів:

тел. 068-548-12-41, 066-684-98-30, 063-337-95-73

ел. адреса: evromaidansos@gmail.com
ФБ-сторінка групи:  https://www.facebook.com/EvromaidanSOS 

сайт: https://www.euromaidansos.org
18. «ЄвроМайдан» - інформація про місця розселення та надання безкоштовного проживання сім’ям з Криму:

сайт: https://www.facebook.com/notes/євромайдан-euromaydan/помощь-жителям-крыма/583870911709250
Рубрика – «ЗМІ про митців»
Бути собою

З Днем народження, Ліно Василівно!

http://www.day.kiev.ua/uk/article/kultura/buti-soboyu

Газета “День”, 19 березня, 2014

Здавалося б, це так просто — бути собою. Щодня, щороку, все життя... Не зраджувати собі, не продаватися, не піддаватися спокусам, які лукаво  обступають тебе зусібіч.

Це дуже просто. Треба тільки (тільки!) дорожити своєю внутрішньою свободою, пам’ятаючи: схибиш у малому — втратиш у великому. Надто якщо ти — поет, митець.

Ліна Костенко не раз поверталася у своїй поезії до цієї думки.

І в історичному романі у віршах «Маруся Чурай», героїня якого не може дозволити собі поступитися ні в чому: вона знає, що угоди із совістю — фатальні для творчості. Естетика без етики? Ні, це не для неї — робити вигляд, лукавити.  «А з чого ж, Грицю, пісню, я складу?» — запитує Маруся Чурай не так Гриця, як сама себе, коли той радить забути про його зраду і спробувати перехитрити долю.

І поема «Сад нетанучих скульптур» — теж про етику й естетику. Про повчальну — сумну — історію митця, який згубив талант, бо дозволив світу впіймати себе...

Поезія Ліни Костенко здатна «прищеплювати» дух свободи. Вона нагадує  про СПРАВЖНЄ і ВІЧНЕ в цьому нашому дивному житті — про совість, милосердя, любов... Про вічний поєдинок добра і зла... Про потребу вибудовувати себе — щодня, щороку, все життя. Якщо, звісно, ти хочеш бути Особистістю і не хочеш, за Шевченком, «гнилою колодою по світу валятись»...

Присутність Ліни Костенко серед нас, сущих серед тривог, що стають незмірними, відчуваєш постійно — і тоді, коли вона говорить, і тоді, коли мовчить.

Вона — Особистість. Може, саме тому навіть її мовчання буває красномовнішим за слова.

Сьогодні у Ліни Василівни — день народження. Гадаю, найкращий спосіб привітати поетесу — розгорнути томик її віршів, і тим самим залишитися з нею наодинці...

Володимир ПАНЧЕНКО
«Хоч сльози в мені втерла...»

Останні місяці й дні живемо, наче на краю прірви. А нині ще й відчай з’являється... Не Путін лякає, з ним усе зрозуміло, а наші тутешні вурдалаки, які «во врем’я люте» ділять портфелі й «обустроюють» точки біля грошових потоків. І це ж ми знаємо тільки дещицю з того, що відбувається.

Два поети рятують мою душу — Тарас Шевченко й Ліна Костенко! У першого не може не вражати здатність його вселенського ока побачити і безодню людського падіння, і  красу людську. А ще ж ніби заново я відкрив для себе Шевченка-художника. Про себе читаю Тарасову «Молитву»: «Робочим головам, рукам / На сій окраденій землі / Свою ти силу ниспошли...»
Сидить диявол десь на Гіндукуші.
Вивчає звідти всяку Божу твар.
Питає: — Гей! Почім сьогодні душі?
Чому такий неякісний товар?
У передгір’ї зріють виногрона.
Колиску моря вітер колихнув.
— Во врем’я оно, о, во врем’я оно! —
сказав диявол і чомусь зітхнув.
І кілька книжок поезії Ліни Василівни. Яка висока простота, яка грація слова, що одним невловимим помахом душі випурхує на вищі гілочки донебесного древа!

І яка вражаюче конкретна, несуєтна любов до людського. «Старесенька, іде по тій дорозі. Як завжди. Як недавно. Як давно. Спинилася. Болять у неї нозі. Було здоров’я, де тепер воно?» І зникає силует тієї жінки на от сьому словесному полотні. Й відтак народжується поклик: «Моя бабусю, старша моя мамо! Хоч слід, хоч тінь, хоч образ свій залиш! Якими я скажу тобі словами, що ти в мені повік не одболиш!»

І раптом —  з тією бабусею йде сама Україна: «...і так по крихті, крихті Україна іде з тобою, Боже мій, куди?»

Фінал, од якого в мене, суворого й знервованого до краю мужчини, який п’ять хвилин тому люто кричав у телефон і кляв цей світ, течуть сльози з очей:

Ти не заходиш. Кажуть, що ти

вмерла.

Тоді був травень, а тепер зима.
Зайшла б, чи що, хоч сльози в мені
 втерла.
А то пішла, й нема тебе, й нема...
Й дивиться автор у вікно, де йде чиясь бабуся. Дивиться, «щоб думати, що, може, то моя».

Поезія Ліни Костенко робить те, що й мусить робити мистецтво: очищає і просвітлює душу. Посеред цього мороку, посеред вонючих політичних баталій і геополітичних інтриг поет кількома словами обеззброює мене і повертає віру в те, що світ і людина прекрасні.

Уклін Поету! Ліно Василівно, люблю Вас дуже, молюся Вашими віршами...

Сергій ТРИМБАЧ
Нечутно ходить вітер по землі...

Ліна КОСТЕНКО
 

* * *
Коли ганяли голку патефони
у затишку тодішніх рукоділь,
я змалку чула «Корневільські
дзвони»,
хоча й не знала, де той
Корневіль.
 

А потім, потім... Потім,
як усі ми,
почула раптом дзвони
Хіросіми.
 

А потім — дзвін Чорнобиля.
І зону.
І серце дзвону в попелі руїн.
І Фукусіму, де вже й не до дзвону.
 

Який він буде, наш наступний
дзвін?!
* * *
Проґавили, прогледіли,
і хочеться на Марс.
Це сталася трагедія,
а ви зіграли фарс.
 

Отримали Україну без бою
і здають без бою.
А, втім, чого ж без бою?
Б’ються поміж собою.
 

Дивлюся ввечері і вранці,
милуюсь депутатським
ґроном.
Яка гармонія і танці,
і єдність змій з Лаокооном!
* * *
Прости мені, мій змучений
народе,
що я мовчу. Дозволь мені
мовчать.
Бо ж сієш-сієш, а воно не сходе.
І тільки змії кубляться
й сичать.
Всі проти всіх, усі ні з ким
не згодні.
Злість рухає людьми. Але у бік
безодні.
* * *
Компроміси, компромати,
компрадори і примати.
Скільки сили треба мати,
щоб усе це витримати.
Які засиджені скрижалі, яке
злиденство зветься шансом!
На жаль, уже і в цій державі
стаю потроху дисонансом.
* * *
Доборолися! Добалакались!
Досварилися, аж гримить!
Україно, чи ти була колись
незалежною хоч на мить —
від кайданів, що волю
сковують,
від копит, що у душу б’ють,
від чужих, що тебе
скуповують,
і своїх, що тебе продають?!
 

Популяція! Нація! Маси!
І сьогодні, і вчора, й колись
українського пекла гримаси
упеклися мені. Упеклись!
Весь цей розбрат, і рейвах,
і ремство,
і віки безголів’я вдогонь, —
хай він спалить усе це
нікчемство
українського пекла вогонь!
* * *
Подаруй мені, доле, у вікнах
березу.
Хай спочине душа в оберегах
беріз.
Я прийшла у цей світ, щоб
пройти обережно,
не завдавши нікому ні смутку,
ні сліз.
 

А натомість я мушу. Усе щось
я мушу.
Бог посіяв мене у жорстокі
ґрунти.
Тут не можна пройти,
не поранивши душу.
Тут свобода не сходить, тут
сходять хрести.
* * *
Хто я?
Стеблинка гравітаційного
поля.
Клаптик інших галактик
залетів у мою свідомість.
Вогник земного дому
прихистив мою космічну
бездомність.
* * *
Нечутно ходить вітер
по землі,
цілує ніжним яблуням долоні.
Які тепер ми добрі і сумні,
які тепер ми серцем безборонні.
Як знаєм все, як хочемо не знать,
які чужі нам вихватки і пози.
І як в душі не хоче проминать
і все, і всі, побачені крізь сльози!
* * *
Хочеться чуда і трішки вина.
Дні пролітають, як сірі перони.
Чорний букет надвечір’я —
ворони —
місту підносить струнка
далина.
Що ж, я свій вік одробила сповна.
Що ж, я свій вік одробила
по-людськи.
Дні облітають, як чорні
пелюстки.
Хочеться чуда і трішки вина.
 

Доки ж ці пута, пора і звільнить.
Де ж ви, мої золоті пасторалі?
Літо літає і осінь дзвенить.
Розпач накручує чорні спіралі.
Де ж мого слова хоч би хоч луна?
Знову пішла Україна по колу.
Знову і знову, ще раз у ніколи?!
Хочеться чуда і трішки вина.
Вірші з книжки «Річка Геракліта» (2011), «Мадонна Перехресть» (2011) та з ювілейного виступу поетеси в Українському домі 22 березня 2010 року.
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